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SAINT-GOBAIN

Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH
Dertinger Weg 10 » 87877 Werthelm-Bettingen + Germany

Magna PT S.p.A.
DUNS no. 629797713
Plant Modugno
Abladestelie 14248
Via dei Ciclamini 4
IT-70026 Modugno BA

Italien
Date : 19.03.2021
Customer No. : 30057
QCur reference ; Fr. Bauer
‘;c‘qq Clerk: Ritter, Sven
Phone: +49 9342 9266635
A S‘ﬂ%’ Fax: +49 9342 9266938
E-Mail: Sven.Ritter@saint-gobain.com
I‘;{ Internet; www.lswe.de
‘;94 443 {(\‘ Ust-ID-Nr; DE814557608
Delivery note No. 429087 Page 1/2
Supplier No. : 91024244 Clerk: 430
Your Order No.: 550004485801 / 07.08.2020 Your VAT-ID : ITO4886850728
Order No.: 211888
Pos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.: £
1 17344 KOLBENRING VP895, 53X1,96X2,1MM 23.940 pcs. 594,887 pcs.
Projekt 251
2517160500
Drawing No.: 2517160500/ Index b
Cost.-tarif-No.: 39268097
9 TBASNSS M wegpelette Hiz/SH S00GI0CETRAGA 220 s
9 TBA-520922 KLT-Palettendeckel AG806 & 23840 pcs.
12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329 & 1995 pcs. Lot: 503491/1-1
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30p a 1995 pcs.
252 Verpackungsdose @ 59 mm & 95 pcs.

Country of origin: Germany

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ?3 ng

KUEHNE+NAGEL s

Quantita effettiva;

Tipo Imbatlaggio:

Quantita [mballi;

Conformita alie schede d'imballo:

Data controllo: Z&/Ds ed
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Saint-Gobain Performance Plastics L+S GmbH

Dertinger Weg 10 « 976877 Werthelm-8ettingen « Germany « Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 « Fax: +49 9342 9266-22
managing directors: Ralf Gétzelmann / Torsten Hupe « commerelal register Mannhelm HRB 719614, USt-1D-Mr,* DEB14557608
Peutsche Bank Wirzburg » IBAN: DELG 7907 0016 0069 1329 Q0 « BIC. DEUTDEMM750
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Date : 16.03.2021
Delivery note No. 429087 Page 2/2
Fos. NiPart No. Description Delivered Remain
Your part No.:
Net Weight : 20,35 kg
Gross Weight : 75,36 kg
Terms of delivery :  EXW Ex works, packaging excl.
Terms of delivery: LKW Spedition
DHL Global Forwarding, Freight
packaging: 1 TBA-501568 Mehrwegpalette Holz/Stahl 800x600 GETRAG
1 TBA-520922 KLT-Palettendeckel AO806

12 TBA-520884 VDA R-KLT 4329
12 PE-Seitenfaltenbeutel 30u
252 Verpackungsdose @ 53 mm

Receiving Confirmation:

Saint-Gabain Performance Plastics L+S GmbH
Deriinger Weg 10 » 57877 Wertheim-Bettingen » Germany » Tel: +49 (0) 9342 92 66-0 » Fax: +49 9342 9265-22
managing directers: Ralf Gétzelmann / Torsten Hupe + commerclal register Mannhelm HRB 718514, USt-1D-Nr,* DE814557608
Deautsche Sank Wirzburg » IBAN: DELS 7907 0015 0069 1329 00 » BIC: DEUTDEMM7S(}



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Or %{e di Ti'asporto / Transport Order

y—=z ) “ / 4
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DIMENSIONS (LWH) :
DIMENSIONS (LWH) :

Sender / M VATD-No /N partita IVA Dale/ Dzt o
22-MAR-2021 |- B G AT
SAINT-GOBAIN PPL+S GMBH
DERTINGER WEG 10
D-97877 WERTHEIM
0721515800466660
Gollechion address / Indirizzo def lvoga di carice {di ribo) eter Gode /e #1125 00
GOW-EC-0046666
Dellvery ferms / Termunal address /
Candrzioni di trasporta Indirizzo terminale
l:lirae domicila E] axwotks
freacodom. —'fanco BEWIE YT, TL,EUPOLD INTERNATIONA
DCIBarBd N Unzlzared
gﬂuaﬂailg g(n sdoga?dam GOCHSHETM
Olémipmet e npega{ JAKOB PANZER STR. 8
Censlgnes / Bestinatario VATHD-No. / N® parlta IVA Dﬂ;:‘_”.,ﬂa;f’pag.lﬂ Ei”,!”d“;;"“"’ D-97469 GOCHSHEIM
MAGNA PT SPA nglh::rs nonpg. |Tel:+49 9721 - 644212
“ Fax:+49 9721 - 644243
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
igglg?nal xmmpunllmmgl , Terminal refgrence /
AN COMmplemen
Elyes mDno 0221031215429 Numera di dassier
Delivery address / Indirizza di consegna della merce s no
Currency/  Vafug for insurance/ Customer's reference /
Valuta Valore daassicurare Rleciment! def cliente
Nol TMP-TCS=-316893
Terwinal i amvo Contact tel.
Terminal de destination Numero telefonico
BARIT + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanhty Packing  peseriphon of goods Customs &t rambar| Gross weight in kg Value {wilh currency)
Marche & numen Quanhita Imballaggio  Descrizions dellz merce Taritfadoganale | Peso fordoin kg Valore {con valula)
PARTS 71.0
1 |PAL PARTS
Payable welght in kg ‘Total gross welght in kg
EX WORKS Peso tassablle In kg Totale paso tordo m kg
Dim % cmx omx om= 0.480m 0.00 120.00 71.0
Special canstgrments / Richleste particofari
Spectal instructions / Istruzionl particolarl Entlosures / Affegah

1X 80X60X100Cm
1¥ 80 60 100Cm

Eﬁ@EHNE-FNAGEL Sl

Via dej Ciclamini ¢

Collechon af sender
Ritiro dal mitiente

Delivery fo consignee
Consegna al destinatario

IMPCHYANT According fa CMA, franspord damapes have to be noted on the tranport
omer (POD) uppn delivery of the conslgnment. Damages not visihia exlemally should be
natified in weriling 10 the responsihie EUROCONNEGT {znminal within 7 days afier delmery.

B afl 5|gna ite
Timbro e firma del rillente

10 (BA)

Date /Dala Date f Data
Time / Qrarin Time / {rario
Consignee’s skgnal Conslgnee’s name in block latters R' =i tﬂ CO '
i onsignee’ skgnature Iy
Drivess sgralire f Frma deffaulsta anmngI testinatarin Nome di chl firma [n stampatello V Qﬂﬁ 3

7

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROGONNECT consignments.

Tutte le spediziont EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Ganerall di trasporto EUROCONNECT



